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Edition

⟨1⟩ nāgabu

Translation

snake

Commentary

The inscription consists of the Sanskrit word nāga- ”snake” with the Telugu suffix

-mbu. This suffix is typical for Telugu and is attached to tatsama words. There is no

trace of an anusvāra. Prabhākaraśāstri explains this as a form of haplography or the

loss of the first consonant respectively (�������������). Ramāprasād Canda

edited the word as nāga-bu so as if two words were involved and stated that “[t]his

is probably the name of the stone-mason” (???). According to Prabhākaraśāstri the
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stone is damaged but traces of a sculpture are still visible: “����������������

����� ������������ ����� ������ ������� [The damaged upper

sculpture is a big snake (translation by Jens Thomas)]” (???). The stone does not bear

any other inscriptions.
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